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الخاصـة باللغات السـامية،    المعاجم في تطوير وإثراء المعاجم التاريخية ولا سـيما  الإنسـانيات الرقمية  البارز الذي تلعبه تكنولوجيايهدف هذا البحث إلى اسـتكشـاف الدور    :الملخص
 رقميةالذي يعُتَبَرَُ أداةً    Fieldworks Language Explorer (FLEx)على المعجم التاريخي للغة الآرامية السريانية باستخدام تقنيات برنامج  -كجانب تطبيقي   -مع التركيز  

ــتفادة المعجم التاريخي من ميزات وحقول برنامج ( ــجيل التغيرات والتطورات اللغوية والثقافية التي FLExمتقدمة لإعداد المعاجم اللغوية. يتمحور البحث حول كيفية اس ) في تس
ة المعاجم التاريخية في توثيق هذا التراث.  مرت بها اللغة الآرامية السـريانية عبر عصـورها، مع الأخذ في الاعتبار الأهمية اللغوية للغة الآرامية ضمن أسرة اللغات السامية وأهمي

ــاهمة المحتملة للحوســبة اللغوية    يســعى ــانيات الرقمية  هذا البحث إلى تقدير المس ــتفادة المُثلى من هذه التكنولوجيا في مشــاريع  والإنس في هذا الســياق، ويقدم توصــيات حول الاس
ــين دقة وكفاءة  ــيل الوحدات المعجمية، بهدف تحسـ ــهيل عملية توثيق وتأصـ توثيق تطور اللغات وحفظ التراث  المعاجم التاريخية للغات، حيث يوفر البرنامج القدرات الفريدة لتسـ

  الثقافي لها.
 

 . FLEx برنامج، اللغات السامية، اللغة الآرامية السريانية، المعاجم التاريخية، المعجمية الحاسوبية ،الإنسانيات الرقميةالكلمات المفتاحية: 

  المقدمة  1
  نماذجه يستلهم البحث  ، حيث " ودورها الحيوي في إعداد المعاجم التاريخية للغات الساميةالإنسانيات الرقميةهدف هذا البحث حول استقصاء مجال "يتمحور 

ــتخدام برنامج  ــريانية باس ــار. رقميةكأداة    FLEx FieldWorks Language Explorerوتطبيقاته من المعجم التاريخي للغة الآرامية الس وفقًا البحث   وقد س
وتتشـكل بنية البحث من مبحثين    .باسـتخدام المعجمية الحاسـوبية  لمعاجم التاريخيةعلى اما طرأ من تطور تسـجيل ورصـد لفي الأسـاس،  اللغوي التطبيقي   لمنهجل

ــين ــادر والميتبعهما خاتمة وقائمة بالم  رئيسـ ــات هذه البنيةالأول  وجاء المبحث    راجع، صـ ــاسـ ــع أسـ ــة  من خلال ال  ليضـ ــتمل على   نظريةالدراسـ  مفهومالتي تشـ
  بحث تاريخ صـناعة المعاجم التاريخية للغات السـامية العربية والعبرية والآرامية السـريانية. ويتضـمن هذا المو،  "المعجمية الحاسـوبية"و  "الإنسـانيات الرقمية"

ط الضـوء على الجوانب الإيجابية والسـلبية لهذا  كيفية توظيفه كأداة رئيسـة في إعداد المعاجم التاريخية، بالإضـافة إلى تسـليو  ، الحاسـوبي FLExشـرحًا لبرنامج 
    منهجية العمل في المعجم التاريخي، باستخدام البرنامج.وصف لوأخيرًا    ، البرنامج

، وكيفية  FLExتصــميم وترتيب العناصــر والحقول في برنامج   تتناولمن التعريفات،   مجموعةالذي يشــمل    ، لجانب التطبيقيل دراســةالثاني    بحثالميتناول  
الضـوء على القواعد الاشـتقاقية للمفردات بالاعتماد على  زءالج  اسـلط هذيولدراسـة.  اتطوير واسـتخدام هذه الحقول لتلبية احتياجات المعجم التاريخي موضـوع 

تناداًالبرنامج وتوضـيح البُعد التعاقبي   ة النظائر  ةالآرامياللهجات  علم أصـول الكلمات في  إلى  اسـ امية  ودراسـ ير إلىو  ؛ في اللغات السـ تقنيات  الذي تلعبه  دور ال  يُشـ
ا مع مفاهيم البُعد التزامني للغة والدلالة والمعنى ضــمن الســياق الثقافي والأنظمة اللغوية.الإنســانيات الرقمية   ختتم  تُ و في هذا الســياق. يتعامل هذا الجزء أيضــً

 ستنتاجات التي تساهم في دعم أسس هذا البحث.الاتوصيات وال  تقديمب  الدراسة

  :والإنسانيات الرقمية اللسانيات الحاسوبية 2
، ويمكن صـلةالذات  اللغوية  من العلوم  كاملة مجموعة والذي يغطي  ، [1] [2]  "اللغات الطبيعية"إلى العلم الذي يختص بدراسـة    "اللسـانيات"يشُـير مصـطلح  

ــانيـات العـامـة"اعتبـار أن   ــح من جـدول    "اللســ ــوبيـة"  ومن فروعهـا   ، )1(هي نواة تلـك العلوم، كمـا يتضــ ــانيـات الحـاســ ــطلح  وهو  "اللســ المكـافئ العربي لمصــ
(Computational linguistics)ا اعتمـاداً على وظيفتـه    هيمكن تعريفـالـذي  ، و ــطلاحًـ  Natural language"المعـالجـة التلقـائيـة للغـة الطبيعيـة"    هيألا واصــ

processing (NLP)ــة ل ــوص في اللغة الطبيعية  ه، نظرًا لأن المهمـة الرئيســ ــوبية لمعالجة الكلمات والنصــ تقنيات ومفاهيم    اطبق فيهت  ؛ هو بناء برامج حاســ
. وبقولٍ آخر، هو فرع جامع لعلم اللغة العام وعلم اللغة الرياضي ويعُنى باستخدام الحاسوب وتطبيق   [4] [3]وغيرها  فهم المشكلات اللغوية والصوتيةلالحوسبة  

ــيما في مجال الترجمة الآلية أي العمليات التي تقوم بها الآلة بعد تلقينها بالمعل ــة اللغة، ولا س تمييز  وال  ، ومات في حقل معينمناهج العلوم المعتمدة عليه في دراس
اء الفهارس المتوافقة، واختبار القواعد اللغوية، والتحليل الإحصـائيوتوليد   ،  [5] الصـوتي والإصـلاح الآلي للأخطاء المطبعية وتعليم اللغات    ،  [6]الكلام، وإنشـ

   .[7]  بالحاسوب

نعوم  " البارز اللغويبفضـل جهود و  ".اللسـانيات التطبيقية"ظهر فرع جديد من اللسـانيات وهو   ومع بدء عصـر الحاسـوب، في منتصـف القرن العشـرين،  و
ــكي ــومس ــم "النظرية التوليدية التحويلية"قدَّ  " الذيتش  lexicalالنحو الوظيفي المعجمي   بخلاف، transformational- generative  م نظريته المعروفة باس

functional grammar LFG    ــاس.الـذي ــاهمـت    وقـد هو نحو توليـدي غير تحويلي مبني على الجـانـب الوظيفي البراجمـاتي في الأســ "النظريـة التوليـديـة  ســ
سـاهمت هذه التفاعلات في تطوير ميدان  وقد  .مع مجالات أخرى مثل الرياضـيات وعلم النفس  تلاقيهالفي توسـيع مجالات البحث اللغوي   بشـكل كبير  التحويلية"

ومن خلال هذا التطور، تم   بتحليل ومعالجة اللغة الطبيعية بشــكل آلي.علم اللغة الحاســوبي، حيث بدأ الخبراء في هذا المجال في تصــميم أدوات وتقنيات تســمح 
ت الطبيعية  تطوير محللات ومولدات للتراكيب اللغوية، وبنيت قواعد صــــورية تركيبية لتمثيل هياكل اللغات، وتم وضــــع خوارزميات للمســــاعدة في فهم اللغا

  ".تطور هذا الميدان بمرور الزمن واكتسب تسميات إضافية مثل "تكنولوجيا اللغات" أو "الهندسة اللسانيةو .ومعالجتها

ــانيات الرقمية" وتعُد ــانية وتكنولوجيا المعلومات،    [9]  (Digital Humanities) [8]"الإنس ــات يجمع بين العلوم الإنس ــص هدف إلى  تمجال متعدد التخص
  ؛ودراسـة الجوانب الإنسـانية المختلفة، مثل الأدب والتاريخ واللغات والفنون والفلسـفة والثقافة اسـتخدام التقنيات الحديثة، مثل الحوسـبة وتحليل البيانات، في فهم 

ائل جديدة  يتيح حيث   ل وسـ ير والتفاعل مع التراث الثقافي بطرق مبتكرة، ويملأ الفراغ بين تخصـصـات العلوم الإنسـانية التقليدية وعصـر لهذا المجال المُحَوِّ لتفسـ
  :وتشمل الإنسانيات الرقمية مجموعة من الأهداف والتقنيات، منها  الثقافي.  الإرثالرقمنة، ويقدم وسائل جديدة لفهم واستكشاف  

  .استخدام تقنيات تحليل البيانات الضخمة لفهم الأنماط والاتجاهات في النصوص والمستندات القديمة والحديثة .1

  .تطوير أدوات وبرمجيات مخصصة لدعم البحث في الإنسانيات الرقمية .2
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  .تحويل المصادر الورقية والتاريخية إلى صيغ رقمية للحفاظ على التراث الثقافي وجعله متاحًا على الإنترنت  أي الرقمنة والأرشفة .3

  .دراسة العلاقات الاجتماعية والثقافية باستخدام تحليل الشبكات لفهم التفاعلات بين الأفراد والمؤسسات .4

  .الآلي والذكاء الاصطناعي للبحث وتحليل البيانات الكبيرة في السياقات الإنسانيةاستخدام التعلم   .5

على التعاون بين الباحثين من مختلف التخصــصــات واســتخدام التكنولوجيا بشــكل متقدم لفهم وتوثيق وإثراء    "الإنســانيات الرقمية"يعتمد النجاح في مجال  و
 .ةوتحليله بطرق مبتكرة وفعال  ، التراث الثقافي والتاريخيك  الجوانب الإنسانية المتعددة

  : LEXICOGRAPHYCOMPUTATIONALالحاسوبية  المعجمية 3
يتضــمن الجانب النظري لمجموعة الأســس النظرية  حيث  )، 1 فرع من فروع اللســانيات العامة (جدول  Lexicology "المعجم"أو   "المفرداتعلم "يشُــكل  

رع من علم اللغة التطبيقي، وتحديداً علم المفردات  فهو ف  lexicography  [10]  "لم صـناعة المعجمع" التطبيقية يحكمهاأما الأسـس    ، التي تحكم العمل المعجمي
   [12] [11] التطبيقي.

تعزيز الكلام    .1 ، تتمثل في:اسـتجابة للمتطلبات اللغوية والثقافية  أربعة "تحولات" رئيسـة في عملية تطوير التواصـل البشـري  )1986( "ماك آرثر"يناقشو
تكوين   أدى إلىاسـوب؛ وقد أحدث التحول الأخير ثورة في ميدان "معاجم اللغة"، مما الح أخيرًاو .4  ، ظهور تكنولوجيا الطباعة  .3  ، تطوير الكتابة .2  ، والإيماءة

عداد مثل اســترجاع المعلومات اللغوية تلقائياً من مجموعات كبيرة من النصــوص ومعالجة النصــوص،  الإعملية  خلالليس فقط    "، أصــناف جديدة من "المعاجم
ا في مفهوم ومعالجة الأنظمة المرجعية   واء فيولكن أيضًـ تخدام   سـ ائط  الاسـ اليب البحث والوصـول. وأمتعددة  الوسـ بفضـل هذا التطور، أصـبح  و [13] اختلاف أسـ

   [14] .التوليد اللغويومحوري في مجال اللسانيات الحاسوبية    موقعللمعجم 

لترجمة  ويقُصـد بمصـطلح "المعجمية الحاسـوبية" صـناعة المعاجم على أسـاس حاسـوبي حيث يكون مرتب بالكامل من أجل العمليات الملائمة للحاسـوب مثل ا
يمكن إخراجها في والتي تحتفظ بالشـكل التقليدي للمعجم، وكذلك المعاجم  الآلية وتعليم اللغة وتحليل الكلام وتصـنيعه وقدراته في تخزين قواعد البيانات وغيرها. 

  .  [15]صورة مرئية أو مطبوعة، وتتجاوز الأدوات الحاسوبية في التحليل والتخزين

ــارةوهنا ينبغي   ــر في   الوحدات المعجميةهي  و المرقمنةإلى المعاجم    الإشـ ــنيف لكل عنصـ ــنفة بترتيب محدد مع توفير أرقام ترقيمية أو تصـ المرتبة والمصـ
ة بشـكل شـائع في نالمعاجم المرقمتسُـتخدم والبحث والاسـتعراض.  عملية المعجم. تمثل هذه الأرقام والتصـنيفات وسـيلة لتنظيم المعلومات بشـكل منهجي تسـهل 

في ســياق المعاجم اللغوية، يتم ترتيب  و  .مجموعة متنوعة من المجالات، بما في ذلك اللغويات والمعلوماتية والعلوم الاجتماعية والعلوم الإنســانية والعلوم الطبية
رة إلى هذا العنصـر  الكلمات أو المصـطلحات بترتيب ألفبائي أو حسـب الأصـول أو الدلالات أو الاسـتخدام. ويتم منح كل عنصـر رقمًا مميزًا يمكن اسـتخدامه للإشـا

أو الاستعراض  فريد. يمكن أن تكون هذه الأرقام مفيدة للباحثين والمستخدمين للعثور على المعلومات بسرعة وسهولة في المعجم، وذلك عبر البحث بالرقم بشكل 
  .والتأصيل  ة في مجالات لتوثيق اللغات والتراثنتسُتخدم المعاجم المرقمو .بالترتيب الرقمي

لسانيات علم ال فروع  )1جدول (  

 
Linguistics 

  اللِسانِيّات 
Comparative linguistics  

  علم اللغة المقارن 
  

General linguistics  
العامة  اللسانيات  

Historic linguistics 
 علم اللغة التاريخية 

 
  الحاسوبية  يةالمعجم

Computational lexicography 
Lexicology 

المعجم  علم  
 

Dialectology 
  علم اللهجات 

Mathematical linguistics  
  اللغويات الرياضية 

Computational linguistics  
 اللسانيات الحاسوبية 

 

Contrastive linguistics  
  علم اللغة التقابلي 

Psycholinguistics  
  علم اللغة النفسي 

Applied linguistics  
 اللغويات التطبيقية 

Sociolinguistics  
  علم اللغة الاجتماعي 
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وذلك على وجهين: وجه وصـــفي لحالها    ، يعُنى بدراســـة مفردات اللغة من حيث اشـــتقاقها ودلالاتها  "علم الدلالة"فرع من على أنه   عجم"علم المينُظر إلى "

"منتهى الكمال لمعجم عصــري أن يكون والوجه التاريخي هو ما يعنينا في هذا المقام، فيقول "فيشــر":    [16]تطور دلالاتها.  يرصــدالحاضــر ووجهِ تاريخي 
ا تـاريخيًـا ــاويـة فيهـا  ، معجمًـ ــح أطوارهـا    ، يحوي كـل كلمـة تـداولـت في اللغـة، فـإن جميع الكلمـات المتـداولـة في لغـة مـا لهـا حقوق متســ ــتوضــ وفي أن تعُرض وتسُــ

   [17]التاريخية."

   :يوجد نوعان من المعاجم  ، التي يشملها المعجم  الفترة الزمنية وبالنظر إلى

  وقت معين.  فيالتي تصف الرصيد اللغوي للغة ما  period dictionariesأو معاجم الفترات  synchronicالمعاجم التزامنية   -أ
  ]18[  :إلىبدورها تنقسم  التي  التي تصف تغيرات هذا الرصيد اللغوي، و diachronicأو التتابعية    historicalالمعاجم التاريخية   -ب

   .لفظها أو معناها أو طريقة كتابتهاالذي يعني بتطور الكلمة على مر العصور سواء في جانب   historicalالمعجم التاريخي العام   -1

. وبقدر ما يســتمد علم وشــكلها الكلمة  لتأصــيلدراســة ركز على يُ والذي  ، etymological  يتمولوجيالإ  التأثيليالمعجم أو   أصــول الكلماتمعجم  -2
   [19].خاصة علم الدلالة، يمكن اعتباره أيضًا فرعًا من فروع علم اللغة التاريخي  ، تيمولوجي أساليبه من علم اللغةالإ
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ذلك  فهو   "المعجم التاريخي" أما ،  [20]منها  ريخي، فالأول ينص على أصـل الكلمة ويذكر الصـيغ التي انحدرتاهناك فرق بين المعجم التأثيلي والمعجم التو
ــيمـاالمعجم الـذي يؤرخ لحيـاة الألفـاظ التي   ا التطور الـذي طرأ عليهـا، ولا ســ ــتعمـال لهـا أو موتهـا، متتبعًـ ــمنهـا، منـذ ولادتهـا حتى آخر اســ الـدلالي    التطور  يتضــ

يعني بتطور الكلمة على مر العصـور سـواء في جانب لفظها أو معناها أو طريقة كتابتها ويسـجل بداية    "المعجم التاريخيوبقولٍ آخر، فإن "  [21]والاسـتعمالي.
   [22].دخولها اللغة وأصولها الاشتقاقية ويتتبع تطورها حتى نهاية فترة الدراسة أو وجود الكلمة

ارقة  –المُعجَم التاّريخي للّغة العربيةّ  ، "التي ظهرت في العقد الحالي  [23]ومن أهم المعاجم التاريخية في مجموعة اللغات السـامية الشـيخ   حيث أشـار،  "الشّـ
رئيس مجمع اللغة العربية في الشـارقة، أن مشـروع المعجم التاريخي للغة العربية جاء  والدكتور سـلطان بن محمد القاسـمي عضـو المجلس الأعلى حاكم الشـارقة،  

على أهميـة انجـاز   -  المـدير العلمي للمعجم التـاريخي  -  د. مـأمون وجيـهأ.   أكـدو  [24].للنهوض بهـذه اللغـة والارتقـاء بهـا وخـدمتهـا والحفـاظ عليهـا للأجيـال القـادمـة
ــافي ـًبقوله،  [25]هذا المعجم ــيـب مُراجعًـا مُحققـًا مُدققًـا وافيًـا كافيًـا شــ ا،  : "هكـذا خرج المعجم التـاريخي في طبعتـه الأولى إلى عالم الوجود في حلـة بهيـة وثوب قشــ

  ومن معالم فوائده:    ، ئد اللغوية ما لا يُعد ولا يحُصىوفضلاً عن كونه أول معجم تاريخي للغة العربية ففيه من المزايا والفوا

ت الجديدة وما طرأ  : رصـــد تاريخ الكلمات العربية بتتبع تاريخ ميلاد الألفاظ ودلالاتها الأصـــلية، وتاريخ اســـتعمالها، وتطور دلالاتها وتاريخ ظهور الدلالاأولاً 
  على اللغة من تغيرات. 

  : رصد ما استعملته العربية من الألفاظ الدخيلة والمعربة والمحدثة وتاريخ استعمالها في كل عصر. ثانيًا

  : تنمية اللغة وتوسيعها بالخروج على عصور الاحتجاج الموروثة والاستشهاد بالصحيح في كل العصور. ثالثاً

    : فتح آفاق جديدة في الدراسات اللغوية.رابعًا

  [26]: تحرير العلاقة بين العربية وبقية اللغات السامية.خامسًا

مالي الغربيو اميات،  ل انتقالاً إلى الفرع الشـ نشـاطها    جعلل  האקדמיה ללשון העברית בערבית  الأكاديمية العلمية للغة العبريةالعبرية والمتمثلة في   جاءتلسـ
الذي تأســس  و،  Historical Dictionary of the Academy of the Hebrew Language  (HDP)للعبرية  التاريخي معجمالأســاســي هو مشــروع ال
الذي جمع  و  ، 1959-1908القديمة والحديثة    العبريةالكامل للغة   تاريخيال للمعجم  اللَّبنِةَُ الأوُلَىهو واضــــع  زر بن يهودا  يإليعكان  و  ، رســــميًا في الخمســــينيات

 وفي وقت لاحق، مع إنشــاء الأكاديمية، تقرر أن يكون مشــروع القاموس التاريخي هو الهدف الرئيســي لها   [27].مختلفةال  هااللغة العبرية من عصــورمفردات 
ــولاً إلى أحدث توثيقاتها ــوص العبرية  ادً اعتما  ؛ بدءًا من أقدم الكلمات وصــ مختارات  إلى جانب  م،    1100حتى عام   عبرية العهد القديمما بعد فيعلى جمع النصــ

ــروع قـاعـدة بيـانـات  و  .عـام من الكتـابـة العبريـة  2000كبيرة من الأدب من الفترات التي تلـت ذلـك، وبـالتـالي تعكس قـاعـدة البيـانـات أكثر من   يتطلـب مثـل هـذا المشــ
لبدء  بعد حوالي خمســين عامًا من بداية المشــروع، تقرر وجود ما يكفي من المواد  أي ،  2005في عام وب.  وســاالحوم التكنولوجيا الحديثة  ااســتخدبنصــية كبيرة  

اء أرشـيف للغة العبرية. وفي عام   للعبرية هو بمثابةالتاريخي    معجمشـروع الويعتبر م  كتابة.ال   العهد القديم ، تم دمج النصـوص العبرية من فترة ما بعد 2010إنشـ
ا على نصـوص كاملة ووحتى القرن الحادي عشـر بشـكل كامل في قاعدة البيانات المحوسـبة.   لا يحتوي هذا الأرشـيف على كلمات فردية فحسـب، بل يحتوي أيضًـ

ا على كما   .نظائربالإضـافة إلى القدرة على إجراء التحليلات النحوية والبحث عن ال  .تم نسـخها بعناية وفقًا لأفضـل المخطوطات المتاحة تحتوي الأرشـيفات أيضًـ
   [28]أداة لا غنى عنها يستخدمها الباحثون في الأدب واللغة.بمثابة   الذي يعتبر، نصوص فريدة، مثل الشعر من القرن الحادي عشر

ــامية مهمة واســعة الانتشــار، يرجع أقدمها إلى مطلع الألف الأول قبل    وصــولاً إلى اللغة الآرامية بلهجاتها الشــرقية والغربية والتي تؤلف مجموعة لغوية س
،  حًا طويلاً من الزمن لغة العلوم والفنون والآداب دَ رَ وتعتبر لهجة الرُها السريانية من أهم اللهجات الآرامية على الاطلاق باعتبار أنها ظلت    [29] [30].الميلاد

  580(متوفي   [31]ل إلينا في النحو السرياني لعالم الماسورا السرياني "يوسف الأهوازي"صأقدم مؤلف ومن بدءًا كما تميزت بغزارة الإنتاج اللغوي والنحوي  
ــ "إيليا  م)،  ــ  ]32 ["يالطير هانمرورًا بــ ــ  10(القرن الــ ــ  12م) و"برزعبي" (القرن الــ ، إلى جانب  ]33[  م)13م) وصولاً إلى "ابن العبري" (أواخر القرن الــ

إلا أن باقية   ،  [34] [35] اللغة  ، سواء الأحادية أو الثنائية أو الثلاثيةthesaurusesالمكانز و الغزيرالمعجمي السريان المحدثون. كما تميزت هذه اللغة بالإنتاج  
  اللهجات الآرامية برمتها تواجه قلة من المصادر والمعاجم المتخصصة.

يقوم بتوثيق تاريخ وتطور  شـامل جامع دقيق  لحة إلى إنشـاء سـجل لغوي ، أصـبحت هناك حاجة مُ والإنسـانيات الرقمية  تقدم ميدان اللسـانيات الحاسـوبيةومع 
ة ة الوحـدات المعجميـ انيـ ــريـ ة الســ ائص في المعـاجم الأخرى  في اللغـ الج بعض النقـ ة والتعبيرات  ؛ ويعـ ة، إهمـال المتلازمـات اللفظيـ الخلط بين اللهجـات المختلفـ كـ

 عن  هاتفرع  يةإلى تتبع أصـول كلمات اللغة السـريانية وكيف  ، يهدفلغوي سـجلاً الاصـطلاحية، والإبهام الذي يصـيب بعض الجذور والمشـتقات اللغوية الواحدة.  
يهدف إلى الحفاظ  ن العربية والعبرية وغيرها، سـجلاً يأُصـل الجذور السـامية للسـريانية ويوُضـح العلاقة بينها وبي  ؛ اللهجات الآرامية المختلفة على مر العصـور

جمع وتوثيق البيانات اللغوية والمعجمية للغة الســريانية وتوفير ســجل إلى جانب   ؛ على التراث اللغوي الثري للغة الســريانية وإلى توثيق تطورها عبر العصــور
أداة ضــرورية للمحافظة على التراث اللغوي  يصُــبح  والســريانية من الوصــول إليه لغرض البحث والدراســة، والآرامية كن الباحثين والمهتمين باللغة  دقيق يمَّ 

    .والثقافي للغة السريانية لضمان استمرارية دراستها وتطويرها في العصر الحديث

  لنجاح المشـروع،  نين أسـاسـييشـرطل  الامتثال  يتطلب الأمر، كان الإنسـانيات الرقميةاعتماداً على   "المعجم التاريخي للغة الآرامية السـريانية"ولكي يتم إنجاز 
   .علم اللغة والنظريات اللغوية الحديثةب واسعةاللسانيات الحاسوبية والثاني أن يكون على معرفة مجال في   خبيرالمعجم  مهمة إعدادأولهما أن يتولى  

تيان بروك"وكمسـتشـار أول بروفسـور  ،  هذا المشـروعتحرير  ومدير  كرئيس  George A. Kiraz  [37] [36]"د. جورج أ. كيراز"تولى بالفعل  و  "سـابسـ
Sebastian Brock  )1938(قد الحاليفي العِ   وتم البدء في الخطوات الإجرائية والتنفيذية،  م  )وتم وضــع تصــور مبدئي للمعجم ومواصــفاته    )2027  -2020

 :من بينهم ، من أنحاء مختلفة من العالمللمشاركة في تحرير المعجم والمدققين اللغويين    الإتيمولوجيالباحثين ومحرري متخصص من  وإعداد فريق عمل

 Anna Cherkashina (Aramaic Cognates Editor), Yulia Kirilenko (Semitic Cognates Editor), Artyom Badeev  (Irania 
Cognates Editor), Girgis Boshra (Greek Cognates Editor), Michael Weingart (adding citations for the Hebrew OT), Simon 
Jabro (adding citations for the NT). 

ــير العمل وتم ــع خطة زمنية لسـ ــتخدام ال  وضـ ــلة  و .برنامجوالتدريب على اسـ ــادر المختلفةبعملية تم إنجاز الخطوة الثانية المتصـ   حوالي   جمع المادة والمصـ
ــاس هو معجم:  ، وتكنيزها entriesمُدخل   20,000  -Brock (Sebastian P.) & Kiraz (George A.), Gorgias Concise Syriac وكان حجر الأس

English, English-Syriac Dictionary (Piscataway, NJ: Gorgias Press, 2015.   ة اللغويـة  مـداخـل المعجم    تحريروتم ــبـ على برنـامج الحوســ
FieldWorks Language Explorer (FLEx)  يتصـف بالشـمول في تغطية المعطيات  " عام  "معجم تاريخي  يمكن انجاز، ومن خلال اسـتخدام هذا التطبيق

 وفي فترة زمنية قصيرة.بعصورها التاريخية  اللغوية  



ودورها في صناعة المعاجم التاريخية للغات السامية(برنامج الإنسانيات الرقمية FLEx أنموذجًا )                                                                                      4  ماري جرجس قليني حنا:  

 :عداد المعجملإ كأداةاستخدامه و (FLEx) برنامج 5

ــهيل إدخال وتحليل المعلومات اللغوية وه FLExبرنامج    وإتاحته   هو برنامج حوســبة لغوية تم تطويرهو  .[38]  والأنثروبولوجيا  قاعدة بيانات مصــممة لتس
طة  FLEx  تم تصـميموقد توثيق وتطوير اللغات في المجتمعات حول العالم. إنتاج البرمجيات و، وهي منظمة تعمل في مجال SIL International  [39]  بواسـ

دعم البحث في لو  ، ة تحتاج إلى حفظها وتوثيقها أو لغات مهددة بالانقراضلســواء كانت لغات أصــي  لدعم اللغويين والباحثين في عمليات دراســة وتوثيق اللغات
 اللغويات وعلم الأنثروبولوجيا اللغوية.مجال 

ــهولة.  على إدارة البيانات اللغوية   تعمل software tools من أدوات برمجية FieldWorksيتكون و  ــكل منهجي وتحليلها بســ   FieldWorksيدعم وبشــ
ــر ــيع   وتطويرعمليـة إعـداد  ، بمـا في ذلـك  ]40 [المهـام التي تتراوح بين الإدخـال الأولي للبيـانـات المجمعـة في المرحلـة الأوليـة وحتى إعـداد البيـانـات للنشــ   وتوســ

للمســتخدمين إنشــاء مشــروعات لغوية شــاملة  ويتيح   ، a lexical and text corpus databaseوالنصــية   معجميةالبيانات  القواعد  من خلال   اللغويةالمعاجم 
إمكانية إجراء تحليلات لغوية  ، مع والتحليل الصــرفي والنحوي  لبيانات الصــوتية والصــور والأمثلة النصــيةادعم ول  ، لتوثيق والاحتفاظ بالتراث اللغوي والثقافي

  ]41 [.المورفولوجية، وتحليل النصوص بنسق مترابط، وتحليل البنية  ودراسات مقارنة

 FLEx:[42] [43]إيجابيات وسلبيات برنامج • 

 الإيجابيات أولاً:  

تمر للمعجم. كما يتمتع بدعم من بنية تحتية -1 ريع للبيانات وتحريرها بشـكل جماعي، مع دعم عملية التطوير المسـ ية    يتسـم البرنامج بالإدخال السـ سـ مؤسـ
 ، وبالتالي من المرجح أن يظل أداة قابلة للاستخدام في المستقبل المنظور.SIL Internationalكبيرة والتزام من 

 حقلاً للمعلومات النحوية الصرفية. 185فصلاً إضافيًا و 60إلى جانب    ، حقلا لوصف المعلومات اللغوية 88فصائل و 10البرنامج حوالي  يشمل  -2

ــبيـل المثـال، لا يلزم تحـديد علاقة معجميـة إ -3 ــاقهـا. على ســ ــلامة البيـانات واتســ لا في أحد  يتم تعيين نموذج البيـانات إلى قاعدة بيـانات علائقيـة توفر ســ
 العلاقة تلقائيًا، مع التسميات المناسبة، في كل المُدخلات. Language Explorerالمُدخلات، وسيعرض 

ا إز -4 ــً دخـل، تتم أيضــ ــكـل المفردات لأحـد المـدخلات. وبـالمثـل، عنـد حـذف مُـ دخلين، حتى لو تم تعـديـل شــ الـة أي  يتم الحفـاظ على العلاقـة المعجميـة بين مُـ
 علاقات معجمية في المدخلات الأخرى.

ي، مما يدعم  تعد أداة الإدخال المُصــنفة مثالاً جيداً لتوجيه المهام لواجهة المســتخدم، وتســمح بالتجميع الســريع للكلمات المنظمة حســب المجال الدلال -5
 عملية تطوير المعجم ويساعد في إنتاج المكانز أو معاجم المترادفات.

يمكن تطبيق عوامل التصـفية على كما تتيح أدوات التحرير المجمعة طرقًا فعالة جداً للعمل على المعجم بأكمله مرة واحدة، أو على أجزاء معينة منه.  -6
 عدة حقول مرة واحدة لتحديد السجلات فقط التي سيتم تحريرها بشكل مُجمّع؛ مما يوفر ساعات من العمل لمهام عديدة.

يتضـمن ذلك خيار الحصـول على معجم قائم على الجذر  وخيارات لعمليات نشـر المعجم، إلى جانب التحكم الجيد في تنسـيق المعجم؛  الهناك العديد من   -7
root-based   ائم على المـدخـل المعجمي (الجـذع)    معجمأو ائم على stem-basedقـ ار بين المعجم القـ ــروري أن يتم الاختيـ . كمـا أنـه ليس من الضــ

 الجذر أو الجذع أثناء مرحلة إدخال البيانات.

 للنشر على الموقع. Lexique Proواستيراده إلى   LIFT (XML)يمكن تصدير المعجم في تنسيق   -8

ئيًا. يقدم  يســاعد الباحثين في إعداد الأبحاث اللغوية، حيث يتضــمن أداة جمع للمعلومات النحوية من قاعدة البيانات وإنشــاء مســتند يصــف القواعد تلقا -9
تقاق، ا ودة جيدة لورقة نحوية صـرفية منشـورة ويغطي المواضـيع التالية: الصـوتيات، أنواع المورفيم، التصـريف، الاشـ لضـمائر  المخطط النحوي مسـ

 ، وملامح التطريز وغيرها.Allomorphالمتصلة، والمركبات اللغوية، البديل الصرفي الألومورف  

 وحروفًا مُشكلة. ASCIIميزة بالغة الاهمية للأبجديات التي تتضمن أحرفًا غير  -يتيح استخدام الأحرف اليونيكود   - 10

ــتخدام أداة   - 11 ــدارات المختلفة لقاعدة البيانات عبر الإنترنت باسـ ــخ على   Language Depotيمكن مزامنة الإصـ المدمجة، أو عن طريق مزامنة نسـ
  ، مما يسهل مشاركة العمل عبر أجهزة حاسوب متعددة.USBأجهزة تخزين مثل محركات 

  ثانياً: السلبيات:

  .قلة مصادر الشرح مما يجعل من الصعب تعلمه واستخدامه واستغلاله بشكل كامل، أو حل المشكلات المحتملة -1

ــكـل طبيعي على أنظمـة   -2 على  Linuxو  PC  لمحـاكـاتهنـاك بعض التجـارب النـاجحـة  و  ، Mac OSX، لكن ليس على نظـام  Linuxو  PCيعمـل بشــ
    ) كبيرة للتشغيل السلس.RAMذاكرة وصول عشوائية (نه يتطلب  أ. كما Mac OSX أجهزة

  المستخدم لديه تحكم محدود في أنواع وتصميم المخرجات. -3

  الأخطاء.  تصحيحلأغراض مشاركة المعرفة والخبرات، أو لأغراض وذلك نسبيًا    له قليلة  ةالمستخدم  الفئة - 4

  المعجم.عدم وجود معالجة صوتية فونولوجية وأكوستيكية لمدخلات   -5

  .Praat، أو إضافة تعليق صوتي باستخدام  Audacityلا يمكن تعديل ملفات صوتية   - 6

 :FLEx• منهجية العمل في المعجم التاريخي للآرامية السريانية باستخدام  

تحديد نوع العمل واختيار الحقول المدمجة لتنظيم قاعدة البيانات وإنشــاء حقول مخصــصــة وفقًا لمشــروع  حيث  : FLExشـاء مشـروع جديد في  إن -1
  المعجم التاريخي، والاتفاق على الرموز والاختصارات وعلامات الترقيم والكتابة الصوتية.  

 توثيق المعجم وجمع البيانات المعجمية. -2

 وهي النواة المعجمية، والبدء في تسجيلها مع الدلالات والتعريفات عن طريق ملء الحقول الموجودة. FLEx Entriesانشاء المُدخلات   -3
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يتمولوجي) والجذور  ، وذلك من خلال توســــيع وتنقيح وتصــــحيح المدخلات وإعطاء الأمثلة وأصــــول الكلمات (الإFLEx  تطوير المُدخلات في -4
 والدخيل وغيرها، وهو ما يتم العمل عليه حاليًا.

من خلال ملء الحقول الموجودة وإضـافة حقول متخصـصـة وفقًا لمقتضـيات العمل وما يُسـتجد من أفكار، وهو ما   FLExتصـنيف المدخلات في   -5
 يتم العمل عليه حاليًا.

 بناءً على المحتوى المرغوب والشكل المطلوب إخراجه. Pythonباستخدام   Scriptمن قاعدة البيانات وتصميم السكريبت    XMLتصدير نسخة   -6

  :FLEx  بنافذةنظرة عامة على تصميم وترتيب العناصر   •
  [44]من ثلاث أجزاء: FLExنافذة  تكون  وت

 .يتم تصفحهايغير المنطقة والأداة التي   :(الشمال) Navigation Paneالتنقل   لوحة .1

 .عمل بها "عرض التصفح"ييعكس الأداة التي  :(الوسط) Entries Pane  المُدخلات  لوحة .2

  ).1(الشكل    يعكس العنصر المحدد في الجزء الأوسط :(اليمين) Details Paneالمُدخل  تفاصيل    لوحة .3

  

  

 

 

 

 

The 
Lexicon 

area 

 

 

  

 

 

Entry  

  

  Details Pane  Entries Pane  Navigation Pane  

  

  الثلاثة بأجزائها FLEx  نافذة :)1(الشكل 

  لوحة التنقل:  
دخلات المعجم من جـذور، وجزوع، ولواحق وتر       ،  كيـباتتكون لوحـة التنقـل من جزءين يشـــــتملان على الأدوات المتعلقـة بـالمعجم، وهنـا يتم العمـل على مُـ

  عدة خيارات أهمها:الجزء الأعلى: يشتمل على  و  والنحوية.  ، والصرفية  ، والدلالية  ، بالإضافة إلى الأوصاف الصوتية

، حيث يتم معالجة كل مدخل بشـكل مسـتقل يشـتمل على الأداة الأسـاسـية لتحرير تفاصـيل كل إدخال معجميوهي :  Lexicon Edit  تحرير المعجم -1
 ).2، كما يتضح من الشكل (ملء الحقول تعديلها وتصفحهامن خلاله  تحليل كامل، ويتم  

  

  تحرير المعجم نموذج  :)2الشكل (
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  ).3المُجمعة، كما يتضح من الشكل (  لبيانات المعجميةشامل ل تحليل معاينة يمكنك  ى "المعجم" : عند الضغط عل Dictionaryالمعجم  -2

  

  معاينة المعجم بتصميمه النهائي للتعديل  :)3الشكل (

  ، يشتمل على:والجزء الثاني من الأسفل

  ).2، ()1، انظر الشكل (lexiconالمعجم   -1

(أ)  :وتشـــمل عدة خيارات منها  .تحتوي على الأدوات المتعلقة بالنصـــوص والكلمات الموجودة في النص:  Texts & Wordsالنصـــوص والكلمات   -2
دخال النصـوص وإضـافة الترجمات وتحليل الكلمات وتوضـيحها وإجراء تحليل الخطاب  لإالأداة الرئيسـة  وهي  : Interlinear Texts"  بين السـطور"

ــوص.على  ــياق) عن كلمة أو أجزاء من الكلمات التي تظهر في  KWIKتبحث أداة  :  Concordanceالتوافق    (ب)  النصــ ــية في الســ (الكلمة الرئيســ
: يعرض إحصــائيات  Statistics  الإحصــائيات(ج)    .توافق قائمة الكلمات: تســرد هذه الأداة جميع الكلمات التي تظهر في جميع النصــوص.  النصــوص

  .)4، انظر الشكل ()المتكررةموجزة حول الكلمات التي تم تحليلها في مجموعة النص (إجمالي عدد الكلمات الفريدة و

  
    Texts & Wordsالنصوص والكلمات  :)4الشكل (

 
،  Compound Rules، قواعد المركب Category Editشـتمل على عدة خيارات ومنها: تحرير الفئة  ي: وThe Grammar areaالجزء النحوي   -3

 ).5، وغيرها. كما يتضح من الشكل (Phonological Features، السمات التطريزية  Phonemesالفونيم  

  

  الوظيفة النحوية للوحدات  :)5الشكل (
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  الخاصــة يســهل توثيق وتصــنيف واســترجاع وتحليل وتلخيص الاســتنتاجات  ل  ، لتخزين الملاحظات اللغوية والثقافية  وهي أداة:  Notebookالمفكرة   -4
 .ملاحظاتبال

  ). 6( ويتم تكوينها وملاؤها لتلبية احتياجات المشروع، انظر الشكل  :Lists القوائم -5

  

  القوائم :)6(الشكل 

  :(FLEx)حقول المعجم التاريخي للآرامية السريانية باستخدام   6

التاريخي للآرامية الســــريانية    المعجم  ايتناوله المعلومات التي تتعلق بالمُدخل، وهي حقول من المعلوماتعلى كافة    Details Paneتفاصــــيل  ال  لوحة  تحتوي
  :)2جدول ( من، ويمكن تقسيم حقول المُدخل كما يتضح بصفة خاصة تم تطويرها حسب حاجة المعجم

  تفاصيل المُدخل  :)2جدول (

1- LINGUISTIC INFORMATION [45] 

 الأنظمة اللغوية 

Diasystematic 

 البعُد التوضيحي 

 (التداولية) 

Illustrative 

التفسيريالبعدُ   

 (الدلالة)

Explanatory 

 البُعد التزامني

Synchronic 

 البعُد التعاقبي 

Diachronic 

القواعد الاشتقاقية  
 للوحدة المعجمية 

Lexeme Form 

  الوسم/ التقويس  

Usage labels  

الجمل (أمثلة)  
Sentences  

 التعريف
Definition  

  الهجاء 

 Spelling  

 التأصيل/ التأثيل
Etymology  

  المُدخل 

Entries 

  اللهجات 

Dialect  

التلازم اللفظي  
Collocations  

 المُرادف
Synonyms  

  الاملاء  

Orthography  

  النظير الآرامي 

Aramaic Etymologies 

  البنية الصرفية 

Morph type  

  الأسلوب 

Style 

  

 التعبيرات
الاصطلاحية  

Idioms 

 التضاد
Antonym  

  النطق 

 Pronunciation  

  النظير السامي 

Semitic Etymologies 

  البنية الاشتقاقية 

Complex form type  

  الحقبة 

Period  

  

الشواهد 
Citations  

    مقارنة العلاقة

Compare 
relation  

النحوية  المعلومات 
التركيبية  

Grammatical info  

  التأثيل اليوناني 

Greek Etymologies  

  المكونات 

Components  

الاجتماعي للغة البُعد   

Anthrophony  

  صرفي البديل ال    

 Allomorphs  

    الفارسيالتأثيل 

Iranian Etymologies  

Lexical relations 

  العلاقات المعجمية 

  المتغير التصريفي       

 Variants  

    

 علم الأصوات الوظيفي      
Phonology  

    

  PICTORIAL INFORMATION -2معلومات مُصورة 

  الصور والرسوم البيانية  

Diagrams – pictures 

Notes – cross references – SEDRA ID – messages 
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  أولاً: القواعد الاشتقاقية للوحدة المعجمية:

الاشتقاقية (جذر ووزن) بالإضافة إلى الوظائف الدلالية  يمكن تطبيق قواعد الأساس التي تتكون من القواعد   ، analysis functionalوفقًا للتحليل الوظيفي  
ة ة الحمليـ ا تخرج البنيـ ة النحو الوظيفي   Predicate structureومنهـ ا لنظريـ ك وفقًـ ل الأول  فيتم     functional grammar.[46]، وذلـ  Lexemeملأ الحقـ

Form    وفقًا للأصـول الجذعية  إما بالوحدة المعجمية المطلوب تحليلها، وعادة ما يتم تصـنيف المعاجم الحاسـوبيةstem سـواء أسـماء/ أفعال/ صـفات/ ظروف /  
  .الاختيار وفقاً لرؤية المستخدم واحتياجه في البحثحرية   FLExويتيح    ، سواء جذور ثلاثية/ رباعية/ خماسية rootالجذرية  لأصول وفقًا لوغيرها أو   أدوات

  

  تصنيف المعجم وفقًا للجذور :)7الشكل (

  

  تقسيم المعجم وفقًا للجذوع  :)8(الشكل 

ــ    أي بحروف منفصلة  "الجذاذة"وقد جرى الاتفاق على كتابة الجذر في هذا المعجم وفقاً لنموذج  ، وبجانب الجذر توضع  Morph Typeفي الحقل الخاص ب
حة مواضـع  ترتيبًا  مرتبة   Derivativesقائمة بجميع مداخله ومشـتقاته   الحذف والزيادة ومواضـع اعتلال الفعل وغيرها، مع وضـع معنى عام للجذر  أبجديًا مُوَضـِ

ويتميز هذا المعجم بهذه الخاصــية التي لم تكن موجودة في معظم المعاجم التقليدية للغة، مما يســهم في تســهيل عملية الوصــول للمعلومات    يجمعه بالمشــتقات.
  .المُرادة عن الجذر والمشتق

  

                                               كتابة الجذوع :)9الشكل (
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  كتابة الجذور  :)10الشكل (

ــرفية   ــتمل الحقل الخاص بالبنية الصـ من شــــأنها تحديد الحقل الذي يليه أي البنية الاشــــتقاقية    ، )11(الشــــكل  كما في   ، عدة خيارات  Morph Typeويشـ
complex forms    بحسـب نوع الجزعstem الوزن الفعلي  ومُرتبة وفقًا للصـيغة المجردة والمزيدة،  إن كان فعل يتم وضـع جميع الأوزان الفعلية المسـتخدمة  ف

 complex forms  يتم وضـــع المركب في phraseعبارة  Morph Typeوإن كانت البنية   ، )12(الشـــكل  كما في   ، والاعتلال، أو البناء للمعلوم والمجهول
  غيره. وأمركب اصطلاحي، إضافي، عطفي، مزجي، عددي،  السواء كان لربطه بالوحدة المعجمية موضع التحليل، وذلك  

  

        خيارات الأوزان الفعلية :)12الشكل (                                 خيارات البنية الاشتقاقية :)11الشكل (                             

من وضـع شـقي المركب لتوفير إمكانية البحث فيه كوحدة    Componentsيسـمح الحقل الخاص بالمكونات   -كما أوضـحنا   -  phraseإن كانت البنية عبارة  و
ــتقلة ــرفية والاشـــتقاقية Lexical relationsويمكن القول، أن المعجم يتُيح علاقات معجمية   .معجمية مسـ ــتويات الصـ ، إلى جانب بعض  وفية على كافة المسـ

ــ   bibliographyالمعلومات الإضـــافية مثل المرجع   يتم ذكر اســـم المُحرر   Simtho contributorsالذي ذكُرت فيه الكلمة، ومن خلال الحقل الخاص بــــــ
  ).13(الشكل كما في   والوظيفة التي أضافها للوحدة المعجمية
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  كيفية إظهار البنية والتعبير الاصطلاحي بشقيه وكيفية كتابة المصدر  :)13(الشكل 

  ثانيًا: البعُد التعاقبي للمعجم التاريخي الآرامي السرياني:

وهو بيان أصول الكلمات ونسبها وما لحق بها من تطور عبر التاريخ، وهو ما يختص  ، عن غيره من المعاجم  لعل هذا البًعد هو أهم ما يمُيز المعجم التاريخي
، الذي يعنى بالكلمات المتوافقة أصـلاً وجذرًا وصـوتاً بين لغتين أو أكثر غير أن كل كلمة اتخذت معانى مخالفة  "etymologyبه علم أصـول الكلمات "التأثيل" "

من الأســرة  أصــلاً وجذرًا وصــوتاً ودلالة أو غير مماثلة للآخر، وذلك بعد تطورها ضــمن لغتين وانطلاقًا من حضــارتين مختلفتين؛ إلى جانب الألفاظ المتوافقة  
كالهندو  ختلفة غوية ماللغوية الواحدة كاللغات الســامية، وكذلك دراســة الأصــول للألفاظ المتشــابهة في اللغة الواحدة ولهجاتها، إلى جانب الاقتراض من فصــائل ل

  ب كما يلي:أربعة جوان، وذلك في إطار  الغرضلإظهار هذا   FLExبرنامج في  وتم تطويع وإضافة العديد من الحقول.  ة مثل اليونانية والفارسيةأوروبي

  Etymologyعلم أصول الكلمات/ التأثيل  :)3جدول (

    ةالفارسي النظائر

Iranian Etymologies  

  ة اليوناني النظائر

Greek Etymologies  

  ة السامي  النظائر

Semitic Etymologies  

  ة الآرامي النظائر

Aramaic Etymologies  
  

  للوحدة المعجمية  ةالتصريفي اللواصق

  أو اللهجة لتأصيل الكلمة يتم اختيار اللغة 

  ملاحظات حول اللغة المصدر 

  النظير في اللغة المصدر بالرموز الصوتية 

  التفسير اللغوي أو دلالة النظير 

  الإشارة إلى التبادلات الصوتية أو القلب المكاني إن وجد يمكن 

  المرجع الخاص بالنظير

  ملاحظات حول أصل الكلمة 

    النظيرعن تحرير  المسؤولمُحرر يار اسم الت يتم من خلالها اخ

Preceding annotation   

Source language 

Source language notes 

Source Form 

Gloss 

Following comment 

Bibliography Source 

Etymology Note  

Contributors Etymology  

  السوابق الصرفية 

  اللغة المصدر

 اللغة  ملاحظات

   شكلاً  النظير

  المعنى 

  تعليق تالي 

  المرجع 

  ملاحظات النظير

  المُحرر

  

  

  

  مجموعة 

  )1حقول (

EtymIranianBefore 

EtymIranianAfter  

EtymGreekBefore 

EtymGreekAfter  

EtymSemiticBefore 

EtymSemiticAfter  

EtymAramaicBefore 

EtymAramaicAfter  

  مجموعة 

  )2حقول (

 OriginLanguage                نتيجة "الاقتراض اللغوي"   اللغة الأصلية للوحدة المعجمية  

شكل الوحدة المعجمية في لغتها الأصلية              OriginForm 

  مجموعة 

  )3حقول (
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   :Aramaic Etymologiesة  النظائر الآرامي .1

امل ووافي، ويتم إضـافة  تناوليتم  الثابتة  مجموعة الحقول الثلاثة   من خلال كل شـ ريانية بشـ حقول ثانوية    كل ما يخص عملية تأصـيل للوحدة المعجمية في السـ
ــكل  كما في ال  ، لكل نظير يُراد إضــافته ــرين لهجة من اللهجات الآرامية،    التأصــيل). وتم رصــد عملية 14(ش  early الآرامية المبكرة  وذلك فيفيما يفوق العش

Aramaic   واء القديمة  Modernوالآرامية الحديثة   Middle Aramaicالآرامية الوسـيطة  و ، Official Aramaic  الآرامية الرسـميةأو   old Aramaicسـ
Aramaic والمعاصرة  Kthobonoyo ، ) 15) والشكل (4كما يتضح من جدول.(  

  الآرامية  مجموعة اللهجات :)4( جدول

  Judean 
Aramaic 

  

Qumran 
Aramaic 

  

Official 
Aramaic 

  

Old Aramaic 

  

Nabatean 
Aramaic 

  

Palmyrene 
Aramaic 

  

Jewish Neo-
Aramaic  

  

Neo-
Aramaic 
Dialect 

of 
Barwar  

  

Western 
Neo-

Aramaic  

  

Assyrian 
Christian 
of Urmi  

  

Mandaic 

  

  

Aramaic 
Etymologies  

  

Neo-
Mandaic 

  

  

Ṭuroyo  

 

  

  

Jewish Neo-
Aramaic 

  

Jewish 
Neo-

Aramaic 
dialect of 
Betanure  

  

Jewish Babylonian 
Aramaic  

Hatran 
Aramaic  

 Targum 
Onkelos  

Biblical 
Aramaic  

Samaritan 
Aramaic  

Jewish 
Palestinia
n Aramaic  

Christian Palestinian 
Aramaic  

ــيل الكلمات من  ــعبة تواجهه الباحثون  ويمكن القول، أن تأصــ لهجات مختلفة بها تنوع هائل في النطق والتركيب والدلالة يعتبر تحديًا لغويًا كبيرًا ومهمة صــ
هنا يأتي  و  غة المسـتهدفة.واللغويون في تتبع تطور اللفظة عبر العصـور مع اختلاف السـياق الثقافي والتاريخي للهجة، مما يتطلب تحليلاً دقيقاً ومعرفة عميقة بالل

سـهلة وميزات تحليلية تسـهل   حقولوفر ي" FLExمج مثل "نابرو  ، لتقديم الحلول والأدوات التي تسـاهم في تسـهيل عملية تأصـيل الكلماتالإنسـانيات الرقمية  دور 
)  14أكبر، انظر الشـكل (  بسـرعة  المفردات وأصـلها وتطورهاتوفير أدوات بحث قوية تسـاعد الباحثين في العثور على مع   ، جمع المعلومات وتحليلها بشـكل فعال

  ).15و(

  

  إدخال بيانات أصول اللهجات  :)14(الشكل 



ودورها في صناعة المعاجم التاريخية للغات السامية(برنامج الإنسانيات الرقمية FLEx أنموذجًا )                                                                                      12  ماري جرجس قليني حنا:  

  

  الشكل العام للمعجم بعد ملء الحقول المختصة بالأصول  :)15(الشكل 

   :Semitic Etymologiesالسامية  النظائر  .2

 مجاليعتبر الباحثون  حيث    ات، السـاميفي من العناصـر الأسـاسـية في البحث اللغوي    تمثل دراسـة أصـول وجذور الكلمات والمفردات في عائلة اللغات السـامية
  .وغيرهاوالأوجاريتية  الســريانية والأكادية والعبرية والعربية والحبشــية  والنظائر الســامية أداة حيوية لفهم تطور اللغات الســامية المختلفة، بما في ذلك الآرامية  

ــمًا في توثيق تاريخ واســتخدام  و ــامية دورًا حاس ــياق المعجم التاريخي للآرامية الســريانية، تلعب النظائر الس ــامية، في س كشــف عن الروابط  مما ي  المفردات الس
تركة بينه ير جدول (م،  والتأثيرات المشـ امية التي يتناولها  بعض   ) إلى5ويشـ كال (المعجماللغات السـ ) نماذج توضـيحية لتوثيق الأصـول  18)، (17)، (16، والأشـ

   . FLExفي حقول 

  لغات السامية في المعجم تأصيل نظائر ال )5جدول (

  Minaean المعينية    Phoenician    الفينيقية  Akkadian الأكادية  

  Qatabanian   القتبانية  Moabite   المؤابية  Hebrew   العبرية

  Geez   الجعزية  Ugariticالأوجاريتية     Arabic العربية    

  Tigre   التجِْرِية  Deir Alla لغة نقوش دير علا    Ammoniteالعمونية   

   Mehriالأمهرية    Samalian السمألية    Edomiteالأدومية 

  

  كيفية إضافة النظير السامي   :)16الشكل (
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  تأصيل اللغة العربية في المعجم  :)17الشكل (

    

  الآرامي والسامي  بعد التأصيل :)18الشكل (

  اليونانية والفارسية:النظائر  .3

ــية ودخل ب ــكندر الأكبر الإمبراطورية الفارس ــتية حينما هزم الإس ــريانية تأثرًا جليًا باليونانية خلال الفترة الهلنس لاد ما بين النهرين حيث  تأثرت الآرامية الس
ــل بين الثقافة اليونانية والعربية من ــريان هم حلقة الوص ــائدة إذناك، وفي فترة لاحقة أصــبح الس كما . التي قاموا بها  الترجمةعملية خلال  كانت اللغة الآرامية س

ن، ويتضــح ذلك من الكلمات المقترضــة من اللغتين  تمتلك اللغة الآرامية بعض الكلمات والمفردات المشــتقة من الفارســية، وهذا يعكس التأثير المتبادل بين اللغتي
   ).20) و(19كما في الشكل (

  
  Greek Etymologies ة اليوناني النظائر :)20الشكل (

  



ودورها في صناعة المعاجم التاريخية للغات السامية(برنامج الإنسانيات الرقمية FLEx أنموذجًا )                                                                                      14  ماري جرجس قليني حنا:  

  
  Iranian Etymologies الفارسية النظائر :)19الشكل (

   ثالثاً: البعُد التزامني للغة:
هي المعاجم التي    synchronic dictionaryالوصف التزامني هو وصف اللغة في إحدى مراحل تطورها دون النظر في تطورها ذاته، والمعاجم التزامنية  

  ،والنحوي   ، والصــرفي  ، تقتصــر على الاســتعمال اللغوي في زمن معين فلا يتقصــى تاريخ ذلك الاســتعمال، ومن هنا تتم دراســة اللغة على المســتوى الصــوتي
  ).6كما في جدول (، ويتم تناول الأخير من خلال عدة حقول في المعجم  .التزامنيةو  التعاقبية  ينتميز هذا المعجم بالتركيز على الدراستوي [47].والدلالي

  ) حقول الدراسة التزامنية للغة السريانية في المعجم 6جدول (

  الهجاء  -1

Spelling  

فيه ذكر الأشــكال المختلفة للوحدة المعجمية كالتي يزُاد أو ينقص  رســم الكلمة ويتم  المقصــود به 
  منها حرف.

  ) 21(الشكل 

النطق  -2
Pronunciation  

 Phonemic  بما في ذلك التركيخ والتقشية.أي النطق الصوتي  ،  كلمةالت بها الطريقة التي تصوّ 
pronunciation  

الاملاء   -3
Orthography  

والسرطو الغربي   الاسطرنجيلي بجميع أنواع الخطوط المعروفة كعن طريق كتابة الكلمة 
  والشرقي، مع توضيح النطق الشرقي والغربي من خلال ضبط الكلمة بالتشكيل المناسب. 

ORTH Serto 

ORTH Madnhaya 

ORTH Estrangela 

النحوية التركيبية  -4
Grammatical info  

أداة/ حال/    /حرف  /فعل  /اســمأي المعلومات الخاصــة بالبنية التركيبية للوحدة المعجمية ســواء 
  صفة وغيرها.

  ) 22(الشكل 

 المتغير التصريفي -5
Variants  

Gender inflection  

والمشـتقات كاسـم   أي المحددات النحوية وتشـمل النوع والعدد والحالة للاسـم ومخصـص الزمن
  وغيره.  روالاختصاActive/Passive participles   للفعل الفاعل والمفعول

  ) 23(الشكل 

علم الأصوات الوظيفي   -6
Phonology  

    تحديد مكان النبر للتمييز بين المعاني.وتشُير إلى  

   

  استخدام المعجم لكتابة أكثر من هجاء للكلمة والمتغير التصريفي :)21(الشكل 
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  كيفية اختيار المتغير التصريفي :)22(الشكل 

  

  المعلومات النحوية التركيبية :)23(الشكل 

  

  :التفسيري (الدلالة)رابعاً: البعُد 
يرييقُصـد ب ير وفهم المعنى اللغوي للكلمات والجمل، كل ما يرتبط بالمعاني والدلالات اللغوية للوحدة المعجمية والعبارات، كما البُعد التفسـ ،  يتعلق بكيفية تفسـ

ومقارنة العلاقة بين  (metaphor)والاسـتعارة   (antonyms) الأضـدادو (synonyms) رادفاتتالمو (semantic) الدلالة اللغويةمثل   حقول معجمية يشـملو
؛  أو علاقة الاشتمال والتضمن وعلاقة الجزء بالكلحقل دلالي لأسماء النبات/ الأحجار/ الكواكب  ) كأن يكون مشترك لفظي أو Compare relationالوحدات (

  التالي: اةراعم الحقول المخصصة لذلك مع وتملأ

 ذكر المعنى العام أولاً ثم الخاص. -1

 .denotation & connotation المباشرالمعنى المباشر ثم المجازي غير  -2

 الحسي ثم العقلي. -3

ــتراك "البوليزيمي"    ، يُراعى ما يوجد فيه علاقة بين المعاني -4 ــع    Polysemyوهو نوعان: الاش (وهو اللفظ الواحد المتعدد المعاني) وهذا النوع يوض
تراك الجناسـي)   تراك الهومونيمي (الاشـ ويكون أكثر من لفظ له أكثر من معنى ويوضـع تحت عدد   Homonymyتحت جذر واحد، والثاني هو الاشـ

  [48]من الجذور بعدد معانيه المستقلة، ويمكن الرجوع إلى لغات ولهجات أخرى لمعرفة الفارق بين الاشتراكين.

 يتم كتابة أسماء النبات والحيوان والأمراض وما يخص الفلك والطب وغيره بالمصطلح العلمي الخاص به. -5

ــي الدلالة المعجمية  ذكرويتم   ــاسـ ــل،   ويتفرع منه حقلين آخرين  ، ويمكن اختيار أكثر من معنى )، sense( للبرنامج وهو في حقل أسـ الأول موجز والثاني مُفصـ
  :ماوه

1- Gloss  :الإنجليزية.، وفي هذا المعجم تسُتخدم  أخرى لشرح الوحدةلوحدة المعجمية أو العبارة بلغة المحددة الموجزة لترجمة اليشير إلى  و 

2- Definition :لجعل مفهوم الشيء مميز عن غيره.يحتوي على تعريف أو شرح وافي للوحدة المعجمية ،  



ودورها في صناعة المعاجم التاريخية للغات السامية(برنامج الإنسانيات الرقمية FLEx أنموذجًا )                                                                                      16  ماري جرجس قليني حنا:  

  البعُد التوضيحي (التداولية):خامسًا:  

للتعبير عن الرســائل    المختلفةســياقات  ال ، أي المعنى الناتج عن وضــع الكلمة فيلوحدة المعجميةل  "المعنى الوظيفي" هايُراد بوهي طرق شــرح مســاعدة،  
  من خلال:   وتتم،  والمواقف  والتواصل والأفكار

 أي وضع الوحدة المعجمية في سياقات مختلفة لتمييز المعاني. :Example  الأمثلة التوضيحية -1
 .free combinationويدخل في حيز الارتباط الاعتيادي بين الألفاظ ويختلف عن التصاحب الحر  :Collocationsالتلازم اللفظي   -2
بسـهولة   FLExويتم إرجاع كل وحدة معجمية مكونة للمركب الاصـطلاحي إلى وحدته المعجمية الأولى، ويتميز  :Idiomsالتعبيرات الاصـطلاحية   -3

 ، وما يدخل في حيزه من حكم وأمثال.بشكل حرفي  ة التعبير الاصطلاحييلُتفت في هذه الحالة إلى عدم ترجمو  .الإحالة وعمليات الربط
ــواهد   -4 ــواهد اللغوية أمرًا حيويًا في أي عمل لغوي أو معجمتعُد عملية   :Citationsالشـ يتطلب هذا الأمر دراية عميقة باللغة  و  ؛ اختيار وتحرير الشـ

واهد  أن يكون    فمن الضـروري  ، ومرونة في التفكير اللغوي تخدامات المختلفة للكلمات والعباراتمحرر الشـ ياقات والاسـ ذلك لأنه    ؛ ماهرًا في فهم السـ
أو   دقة اختيار الشــاهد الذي يعُبر عن المعنى الدقيق، إضــافة إلى معاني جديدة من خلال الشــواهد المختلفة لم ترد في المعاجم الأخرىيقوم باســتنباط  

ا للتفاصـيل والتباينات اللغوية التي يمكن أن تؤثر بشـكل كبير على  يكون لذلك لابد وأن .ثبات وجود الوحدة المعجمية بنفس المعنى في اللغةلإ حسـاسًـ
أن يكون قادرًا على تقدير مدى موثوقية هذه المصــادر واختيار الشــواهد التي تكون   لابد  المعنى. وبما أن الشــواهد اللغوية تأتي من مصــادر متعددة، 

اختيار وتحرير أن ويمكن القول بمتفهمًا للســـياقات الثقافية والاجتماعية التي قد تؤثر على معاني الكلمات والعبارات. وأن يكون    ، أكثر قيمة وصـــدقًا
معجم لغوي أي  الشــــواهد اللغوية يعتبر مهمة معقدة تتطلب مزيجًا من الخبرة اللغوية والتفكير النقدي والحس الثقافي، وهو دور حاســــم في إنشــــاء  

الشـــواهد في حقل ترجمة   ويتم،  حدث، ســـواء مصـــادر تراثية أو حديثةالأقدم إلى الأمن  ويًراعى أن تكون الشـــواهد مُرتبة   تاريخي موثوق به وقيم.
Translation    عهــا في حقــل  ذكر مرجمعSimtho source workالزمنيــة  Simtho، والكــاتــب  Simtho reference century  ، والفترة 

reference author  والحقبة التاريخيةSimtho period ) 24انظر الشكل.( 

  

  والشواهد   الأمثلة :)24(الشكل 

  

  اللغوية: سادسًا: الأنظمة 
النطق  على عدة مسـتويات تشـمل الجغرافي والاجتماعي والثقافي،  مسـتوى  العلى في اللغة تظهر  التي ختلافات  أي الا: Dialectللهجات  ا  -1:  وتشـتمل على

  ة.والثقافات المختلفدراسة اللهجات لفهم كيفية تطور اللغة وانتقالها عبر الأجيال  ب  والتعابير، ويهتم المعجمالنحوية  والقواعد 

يمكن استخدام  ومهجور أو نادر، رسـميًا أو غير رسـمي، شـعريًا أو نثريًا،    ، سـواءالمحيط اللغوي الذي تسـتعمل فيه الكلمة أو التعبيرأي   :stylisticالاسـلوبية    -2
 .سلوبيةالأعناصر  الالتشبيه والرمزية والمجاز كأمثلة على 

يرتبط  و  ، اللغة الفصـيحة والعامية ما بينمراعاة الفروق بين المسـتويات المختلفة للغة   أي  ةمراعاة مسـتويات اللغ: Anthrophony   البعُد الاجتماعي للغة  -3
  بكيفية استخدام اللغة في السياقات الاجتماعية وكيفية تأثير العوامل الاجتماعية على اللغة.  

  سابعًا: معلومات إضافية:

  ومنها: المعجمي، جزءًا أساسيًا من العمل ، وتمُثل FLExيتميز بها المعجم من خلال الأداة    إضافيةوهي وسائل توضيحية  

تلعب الصور دورًا مهمًا في تبسيط المفاهيم اللغوية المعقدة وجعلها أكثر حيث  ، Picture creditالصور والرسوم من خلال حقل  الخرائط واستخدام   -1
 .ostensive definition، وهو ما يُعرف بالتعريف الإشاري  فهمًا للقراء

  ، من شيوع وتكرار وتوزيع الوحدات المعجمية.كوسيلة لتوضيح الاستخدامات اللغوية  :الدراسات الإحصائية -2
3- SEDRA ID ــ الإلكترونية  رشـــيف أبحاث البيانات  (أ  The Syriac Electronic Data Research Archive (SEDRA): اختصـــارًا لـــــ

الخاص   IDوقد تم ربط المعجم التاريخي بهذا الأرشـيف من خلال تسـجيل    هو قاعدة بيانات لغوية وأدبية للغة السـريانية وآدابها.و ،   [49]  )السـريانية
 ).25الشكل (، كما يتضح من SEDRAبـ 

4- Date Created  .يساعد هذا الحقل معرفة تاريخ إدخال الوحدة المعجمية للمعجم :  
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  والشكل النهائي للمدخل   SEDRA ID :)25(الشكل 

  الخاتمة والتوصيات: 7

التركيز كجانب تطبيقي  ودورها في تطوير المعاجم التاريخية للغات السامية، مع الإنسانيات الرقمية  يظُهر البحث بشكل واضح وموثق أهمية وفوائد تكنولوجيا   •
  .FLEx على المعجم التاريخي للغة الآرامية السريانية باستخدام برنامج

سـت على أسـس تاريخية وتعاقبية للغة • ريانية يمتلك قاعدة بيانات ضـخمة تأسـ ير نتائج البحث إلى أن المعجم التاريخي للآرامية السـ يتيح تسـجيل أصـول  مما   ؛ تشـ
ــاميلالثقافية  والكلمات وتتبع تطورها عبر التطورات اللغوية   ــاف إلى ذلك،  بر التاريخع  اتلآرامية والسـ ــتفا. يضُـ ــكل كبير من مجموعة حقول   ةداسـ المعجم بشـ

  لمستخدم من الوصول السريع والميسر للمعلومات اللغوية والبيانات.  ل  ، وتوفير إمكانيةتنظيم وتنسيق المعلومات بشكل فعّالعملية  ما يسهل م، FLExبرنامج 

هولة وفي توفير بديل ميسـر للاعتماد على المعاجم التقليدية الضـخمة  المُرقمنهأهمية هذه المعاجم  تكمن • تشـبه قاعدة   فهي  ؛ في قدرتها على اسـترجاع الكلمات بسـ
ا أهمية ســـهولة الوصـــول    بيانات ضـــخمة يمكن تحديثها وتصـــحيحها في أي وقت، مما يجعلها أداة حيوية في دراســـة وتوثيق اللغات وتطورها. ويلاُحظ أيضـــً
  .للمعلومات في فترة زمنية قصيرة، والتي تعُزز من قدرة الباحثين على إجراء البحوث بكفاءة أكبر وتحقيق نتائج أفضل

في تطوير أنظمة اسـترجاع المعلومات وتحليل البيانات اللغوية بفعالية. وبفضـل هذا الاسـتخدام، يمكن  FLExبرنامج تقنية  بسـتفادة  الاالبحث إمكانية   يتبين من •
فة إلى ذلك،  الحصـول على نتائج إحصـائية دقيقة ومفيدة تسـاهم في تصـحيح الأخطاء الموجودة في المعاجم القديمة وتحديث المعلومات بشـكل مسـتمر. وبالإضـا

  ، ويسهم في توثيق التاريخ اللغوي لعدة قرون. داخل المعاجم القديمة من قبل  تكُتشفاستكشاف معارف جديدة لم  يفتح هذا النهج الباب أمام 

  والمعاجم التاريخية في تعزيز فهمنا للغات الســامية والمســاهمة في حفظ تراثها الثقافي واللغوي. بالإنســانيات الرقمية  الخاص   الدور المهمتوضــح نتائج البحث   •
  الذين يعنون بدراسات اللغات السامية مثل العربية والعبرية والآرامية والسريانية وغيرها.في ميادين متعددة،    دارسينيظُهر هذا الفهم أهمية كبيرة للباحثين والو

  :وبناءً على النتائج والتحليلات السابقة، يمكن استخلاص التوصيات التالية 

المعاجم   مثل في مشــروعاتوالإنســانيات الرقمية  ة  يوباســالحاللســانيات  تكنولوجيا  من    ســتفادةالا علىيجب دعم وتشــجيع الباحثين واللغويين   .1
ــمين تعليم تقنيات   .التاريخية والتوثيق اللغوي ــانيات الرقمية  علاوةً على ذلك، يجب تضـ ا في برامج الإنسـ ــً ــوصـ في البرامج الجامعية، وخصـ

  ا.الدراسات العلي
هذا  و  ؛ المعجم التاريخي للآرامية كمصـدر غني لتطوير تقنيات الترجمة الآلية وأدوات المحلل الصـرفي المصـحح الإملائييجب الاسـتفادة من  .2

 سيعزز بشكل كبير من أداء ودقة هذه المجالات. المعجم
 والإنسانيات الرقمية.بين اللغويين والحاسوبيين لتطوير حلول مبتكرة في مجال المعاجم  يتبادل المعرفاليجب تعزيز التعاون و .3
الحقول  ، ولمتخصـصـةتضـمن معاجم للمصـطلحات ات،  للآرامية السـريانية  يُقترح إنشـاء معاجم فرعية ضـمن المشـروع الرئيسـي للمعجم التاريخي .4

  ، وغيرها.فات اد، والمترساميات، والالدلالية
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 السيرة الذاتية:

 دكتورة/ ماري جرجس قليني حنا

  جامعة عين شمس.   ، مدرس علم اللغة بكلية الآداب  :الوظيفة الحالية

 رسالة بعنوان "النبر والتنغيم والفواصل الصوتية  ال  ، بتقدير امتيازدرجة الدكتوراه    الدرجة العلمية:

ــوات الوظيفي""في اللغة العبرية وآرامية العهد القديم والســـريانية،   ــوء علم الأصـ ــة تطبيقية مقارنة)  في ضـ ، كلية الآداب،  (دراسـ
 جامعة عين شمس.

ــ "المُعجَم التاّريخي للّغة العربيةّ  محررة للأصـول العربية في السـاميات وعضـو بلجنة النظائر    -  الأنشـطة العلمية: ارقة    –السـامية بــــ الإمارات العربية    –الشـّ
 وحتى الآن). -2020يونيو  المتحدة، (

ــريانية   lexical relationsمحررة للعلاقات المعجمية والروابط اللغوية   - ــريانية    –بالمعجم التاريخي للغة الآرامية الس ــات الس الولايات    –التابع لمعهد الدراس
 .وحتى الآن) -2021أبريل  المتحدة الأمريكية (

 على عدد من الرسائل بجامعة عين شمس.  إشراففي عدد من المؤتمرات و المشاركةنشر عدة أبحاث في مجلات علمية وتم    :الأبحاث والمؤتمرات
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DIGITAL HUMANITIES AND ITS ROLE IN SEMITIC 
HISTORICAL LEXICOGRAPHY 

(A CASE STUDY: FLEx SOFTWARE) 
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Cairo, Egypt  
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Abstract: This study aims to explore how Digital Humanities technology can enhance the development of historical lexicography, 
specifically for Semitic languages. It focuses on the historical lexicography of the Aramaic Syriac language and utilizes the 
FieldWorks Language Explorer (FLEx) program, which is an advanced computer tool for compiling linguistic lexicography. The 
research investigates how FLEx's features and fields can improve the recording of linguistic and cultural changes in Syriac Aramaic 
throughout its historical periods. Given the significance of the Aramaic language within the Semitic language family and the 
importance of historical lexicography in preserving its heritage, this study seeks to estimate the potential contribution of Digital 
Humanities in this context. It also provides recommendations for optimizing the use of this technology in language historical 
lexicography projects. FLEx offers unique capabilities for documenting and anchoring lexical units, which can improve the accuracy 
and efficiency of documenting the evolution of Semitic languages and preserving their cultural heritage. 
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